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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/fassembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour Pinstallation/le montage

L'installation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxxHu yka3aHuA BbB Bpb3Ka C MHCTa/laLUMATa/MOHTaXa

WHcTanaumaTa/MoHTaxXbT TPAGBA fa Ce M3BbPLUBaA OT JINLEH3NPaH
3a pa6oTuTe cCneunanucT B CbOTBETCTBUE C MPUIOCKUMUTE
pasnopendw.

[cs] Dulezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montaz musf pfi dodrZeni platnych pfedpist provést
odborny pracovnik s pfislusnym opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
tor under overholdelse af de geeldende forskrifter.

[el] Znpavrikég umobeieig yia Ty eykatactaon/cuvappoléynan
H eykatactaon/cuvappoAdynon npémnel va mpaypatomoleital and
££0UCI0B0TNHEVO YIA TIG EPYACIES AUTEG TEXVIKO TPOCWITIKO, TO
omnoio Ba mpénel va @povTilel wote va Tnpovvtal ol IoXUoUoEeG
Slataéeic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje
La instalacién/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-
tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
Paigaldamist/montaaZi tohib labi viia selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid néudeid.

[fl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-chjeita

Naihin téihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitaa suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanoty6t voimassa olevien maéraysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnivalék az installdlashoz/szereléshez

Az installalast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott
szakembernek kell végeznie, az érvényes elbirasok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per I'installazione/fil montaggio
L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti,

[he] 860836gmm3350 8000mgdgdo 0BLGHWsE0obmgoL/dmbAsgolsmzol

0BLG5w305/8mbog0 w)Bes 5BbmMmEogmeEgl LxdwyBsmgdolmgols sdggdmwmo

335@0gx03omo 3gaLmbimols ogh, dmgdgwo gsbsfiglol waggom.

[it] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojanciy taisykliy, leidZiama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.
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[lv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadi$anu / montazu
lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertificétam
specialistam, ievérojot spéka eso3os noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomfares av autoriserte
installatgrer, og gjeldende forskrifter skal falges.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz musza by¢ wykonane przez uprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowigzujacych
przepisow.

[pt] Indicacdes importantes relativas a instalagao/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualificagbes para estes trabalhos, tendo em aten-
¢do os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de citre un specialistautorizat
pentru lucrérile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.

[ru] BaxHble ykasaHuA No NOAKMIOUEHNIO/MOHTaXY

MopakniouyeHne/MOHTaX [OMKHbI BbINOAHATL CNELNannCTb,
UMeloLMe AOMYCK K BbINOMHEHNIO Takux pa6oT, npu cobniogeHnn
AENCTBYIOLMX HOPM M NPaBu.

[sk] DéleZité pokyny tykajlce sa inStaldcie/montaZe
Indtalaciu/montéaZ musi realizovat odbornik s oprédvnenim na
vykon tychto préc, pricom musi dodrzovat platné predpisy.
[sl] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Namestitev/montazo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] VaZna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo strucna lica ovlas¢ena
za izvodenje takvih radova koja ¢e po3tovati vaZece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering
Installationen/monteringen maste utforas av en behérig och fack-
kunnig person enligt géllande foreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 6nemli uyarilar

Kurulum/Montaj calismalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmalidir.

[uk] Baxnusi BKasiBKkM WOAO YCTaHOBKW/MOHTaXY
YcTaHOBKY/MOHTaX MaloTb 3fjiicHIOBaTU daxiBLyj, Lo MaloTb AO3BIN
Ha NpoBeAeHHs1 LUX PobiT, i3 OTPYMaHHA YNHHUX NPUNUCIB.
[zh] ZEFEHEERT
DAZR ER 32 B TR IR LAR (T N S R SOEE AT 3%
Srarilifns Sl Lda cliadia [ar]
G gldl 280 W0 Bled ya pa cJaalls Al = pean acadte U8 e el ) o4 of Cang
N gafipunai 0 5 pge il s [fa]

OIS An 55 U Crinad Ly el IS ¢l ol As e AS (51 4dym 535k a5 s 358y
S alandh ada 59 pa <5 i 4y
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L 77777777 J 6 720 902 967.AB.JF
Pos |N° de pedido Designacéo Description Bezeichnung Dénomination Descrizione Descripcién
1 8 707 206 463 0 |Termostato de seguranca | Safety thermostat |Sicherheit Thermostat | Thermostat de sireté | Termostato di sicurezza |Termostato de seguridad
2 8 739 722 419 0 |Elemento de aquecimento |Heating Element 5.5kW/127V |Heating Element 5.5kW/127V |Heating Element 5.5kW/127V |Heating Element 5.5kW/127V |Heating Element 5.5kW/127V
3 8 707 406 093 0 |Pressostato Pressure differential | Differenzdruckschalter | Pressostat Interruttore differenziale |Interruptor de presion
4 8 707 200 022 0 |Microinterruptor Microswitch Mikroschalter Microrupteur Microinterruttore Microinterruptor
5 8 707 200 023 0 |Interruptor Switch Netzschalter Interrupteur Interruttore di rete |Interruptor
6 8 707 305 006 0 |Lampada Lamp Lampe Lampe Lampadina Lampara
7 8 704 404 066 0 | Terminais (423504) |Bracket (423504) |Klemmleiste (423504) |Bornier (423504) |Cablaggio (423504) |Regleta de bornes (423504)
8 87397224490 Deposito de a'gua D |Water Container D with PRD 2 Starlock | Water Container D with PRD 2 Starlock | Water Container D with PRD 2 Starlock | Water Container D with PRD 2 Starlock | Water Container D with PRD 2 Starlock
9 8 739 722 450 0 |Conjunto de cabos |WIRE SET 127V |WIRE SET 127V |WIRE SET 127V |WIRE SET 127V |WIRE SET 127V
13 | 87397223820 |Chuveiro Shower head Dusche Douchette Doccia Douche
14 8 739 722 383 0 |Barra deslizante para chuveiro | Sliding rail Wandrohr mit Schieber | Rail réglable Guida regolabile per doccia |Barra parr chuveiro deslizante
15 | 8739 722 385 0 [SUPORTE BARRA VERTICAL | Shower support Brausehalter Support de douche |Supporto doccia Support de douche
16 | 8739722 380 0 |Mangueira de chuveiro (300 mm) | Shower hose (300 mm) |Brauseschlauch (300 mm) |Tuyau de douche (300 mm) [Tubo flessibile per doccia (300 mm) | Manguera para ducha (300 mm)
16 8 739 722 381 O |Mangueira de chuveiro (1500 mm) | Shower hose (1500 mm) |Brauseschlauch (1500 mm)|Tuyau de douche (1500 mm) |Tubo flessibile per doccia (1500 mm) | Manguera para ducha (1500 mm)
For:
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EWI 5.5 COMFORT - 7733000011
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Pos |N° de pedido Designacéo Description Bezeichnung Dénomination Descrizione Descripcién
1 8 707 206 463 0 |Termostato de seguranca | Safety thermostat |Sicherheit Thermostat | Thermostat de sireté | Termostato di sicurezza |Termostato de seguridad
2 8 739 722 419 0 |Elemento de aquecimento |Heating Element 5.5kW/127V |Heating Element 5.5kW/127V |Heating Element 5.5kW/127V |Heating Element 5.5kW/127V |Heating Element 5.5kW/127V
3 8 707 406 093 0 |Pressostato Pressure differential | Differenzdruckschalter | Pressostat Interruttore differenziale |Interruptor de presion
4 8 707 200 022 0 |Microinterruptor Microswitch Mikroschalter Microrupteur Microinterruttore Microinterruptor
5 8 707 200 023 0 |Interruptor Switch Netzschalter Interrupteur Interruttore di rete |Interruptor
6 8 707 305 006 0 |Lampada Lamp Lampe Lampe Lampadina Lampara
7 8 704 404 066 0 | Terminais (423504) |Bracket (423504) |Klemmleiste (423504) |Bornier (423504) |Cablaggio (423504) |Regleta de bornes (423504)
8 8739 722 448 0 |Deposito de égua [E |water Container E with PRD 2 Starlock ~ |Water Container E with PRD 2 Starlock | Water Container E with PRD 2 Starlock | Water Container E with PRD 2 Starlock ~ | Water Container E with PRD 2 Starlock
9 8 739 722 450 0 |Conjunto de cabos |WIRE SET 127V |WIRE SET 127V |WIRE SET 127V |WIRE SET 127V |WIRE SET 127V
10 | 8708 504 070 0 |Regulador de caudal| Throttle bush Drosselbuchse Coussinet limiteur |Buccola di strozzagio |Limitador de flujo
13 | 87397223820 |Chuveiro Shower head Dusche Douchette Doccia Douche
14 8 739 722 383 O |Barra deslizante para chuveiro | Sliding rail Wandrohr mit Schieber |Rail réglable Guida regolabile per doccia |Barra parr chuveiro deslizante
15 | 8739 722 3850 |SUPORTE BARRA VERTICAL |Shower support Brausehalter Support de douche |Supporto doccia Support de douche
16 8 739 722 380 O |Mangueira de chuveiro (300 mm) | Shower hose (300 mm) |Brauseschlauch (300 mm) |Tuyau de douche (300 mm) |Tubo flessibile per doccia (300 mm) - |Manguera para ducha (300 mm)
16 8 739 722 381 O |Mangueira de chuveiro (1500 mm) | Shower hose (1500 mm) |Brauseschlauch (1500 mm)| Tuyau de douche (1500 mm) |Tubo flessibile per doccia (1500 mm) -~ |Manguera para ducha (1500 mm)
For:
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Pos |N° de pedido Designacéo Description Bezeichnung Dénomination Descrizione Descripcién
1 8 707 206 463 0 |Termostato de seguranca | Safety thermostat |Sicherheit Thermostat | Thermostat de sireté | Termostato di sicurezza |Termostato de seguridad
2 8 739 722 419 0 |Elemento de aquecimento |Heating Element 5.5kW/127V |Heating Element 5.5kW/127V |Heating Element 5.5kW/127V |Heating Element 5.5kW/127V |Heating Element 5.5kW/127V
3 8 707 406 093 0 |Pressostato Pressure differential | Differenzdruckschalter | Pressostat Interruttore differenziale |Interruptor de presion
4 8 707 200 022 0 |Microinterruptor Microswitch Mikroschalter Microrupteur Microinterruttore Microinterruptor
5 8 707 200 023 0 |Interruptor Switch Netzschalter Interrupteur Interruttore di rete |Interruptor
6 8 707 305 006 0 |Lampada Lamp Lampe Lampe Lampadina Lampara
7 8 704 404 066 0 | Terminais (423504) |Bracket (423504) |Klemmleiste (423504) |Bornier (423504) |Cablaggio (423504) |Regleta de bornes (423504)
8 8 739 722 447 0 |Deposito de a’gua ET |Wwater Container ET with PRD 2 Starlock | Water Container ET with PRD 2 Starlock | Water Container ET with PRD 2 Starlock | Water Container ET with PRD 2 Starlock | Water Container ET with PRD 2 Starlock
9 8 739 722 450 0 |Conjunto de cabos |WIRE SET 127V |WIRE SET 127V |WIRE SET 127V |WIRE SET 127V |WIRE SET 127V
10 | 8708504 070 0 |Regulador de caudal | Throttle bush Drosselbuchse Coussinet limiteur |Buccola di strozzagio |Limitador de flujo
11 | 87397223920 |LCD completo Text-Display Textdisplay Visuel pour texte  |Display di testo Texto indicador
13 | 87397223820 |Chuveiro Shower head Dusche Douchette Doccia Douche
14 8 739 722 383 0 |Barra deslizante para chuveiro | Sliding rail Wandrohr mit Schieber | Rail réglable Guida regolabile per doccia |Barra parr chuveiro deslizante
15 | 8739 722 385 0 [SUPORTE BARRA VERTICAL | Shower support Brausehalter Support de douche |Supporto doccia Support de douche
16 | 8739722 380 0 |Mangueira de chuveiro (300 mm) | Shower hose (300 mm) |Brauseschlauch (300 mm) |Tuyau de douche (300 mm) [Tubo flessibile per doccia (300 mm) | Manguera para ducha (300 mm)
16 8 739 722 381 O |Mangueira de chuveiro (1500 mm) | Shower hose (1500 mm) |Brauseschlauch (1500 mm)|Tuyau de douche (1500 mm) |Tubo flessibile per doccia (1500 mm) | Manguera para ducha (1500 mm)
For:

24-07-2014
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EWI 7.7 - 7733000007
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Pos |N° de pedido Designacéo Description Bezeichnung Dénomination Descrizione Descripcién
1 8 707 206 463 0 |Termostato de seguranca | Safety thermostat |Sicherheit Thermostat | Thermostat de sireté | Termostato di sicurezza |Termostato de seguridad
2 8 707 201 036 O |Elemento de aquecimento |Heating element  |Heizeinsatz Corps de chauffe |Inserto riscaldamento |Elemento de calefaccion
3 8 707 406 093 0 |Pressostato Pressure differential | Differenzdruckschalter | Pressostat Interruttore differenziale |Interruptor de presion
4 8 707 200 022 0 |Microinterruptor Microswitch Mikroschalter Microrupteur Microinterruttore Microinterruptor
5 8 707 200 023 0 |Interruptor Switch Netzschalter Interrupteur Interruttore di rete |Interruptor
6 8 707 305 006 0 |Lampada Lamp Lampe Lampe Lampadina Lampara
7 8 704 404 066 0 | Terminais (423504) |Bracket (423504) |Klemmleiste (423504) |Bornier (423504) |Cablaggio (423504) |Regleta de bornes (423504)
8 8 739 722 401 O |Depésito de agua 191008D | Water Container 191008D |Wasser containe 191008D |Containe de I'eau 191008D |Contenitore dell'acqua 191008D | Envase del agua 191008D
9 8 704 401 359 0 |Conjunto de cabos |Set of cables Kabel-Set Jeu de cables Set di cavi Conjunto cables
10 | 8739722 441 0 |Limitador de temperatura |Limiter for temperature | Temperaturbegrenzer |Limiteur de température |Limitatore temperatura |Limitador de temperatura
13 | 87397223820 |Chuveiro Shower head Dusche Douchette Doccia Douche
14 8 739 722 383 O |Barra deslizante para chuveiro | Sliding rail Wandrohr mit Schieber |Rail réglable Guida regolabile per doccia |Barra parr chuveiro deslizante
15 | 8739 722 3850 |SUPORTE BARRA VERTICAL |Shower support Brausehalter Support de douche |Supporto doccia Support de douche
16 8 739 722 380 O |Mangueira de chuveiro (300 mm) | Shower hose (300 mm) |Brauseschlauch (300 mm) |Tuyau de douche (300 mm) |Tubo flessibile per doccia (300 mm) | Manguera para ducha (300 mm)
16 8739 722 381 0 |Mangueira de chuveiro (1500 mm) | Shower hose (1500 mm) |Brauseschlauch (1500 mm)| Tuyau de douche (1500 mm) |Tubo flessibile per doccia (1500 mm) | Manguera para ducha (1500 mm)
For:

24-07-2014
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EWI 7.7 GULF - 7733000013
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Pos |N° de pedido Designacéo Description Bezeichnung Dénomination Descrizione Descripcién
1 8 707 206 463 0 |Termostato de seguranca | Safety thermostat |Sicherheit Thermostat | Thermostat de sireté | Termostato di sicurezza |Termostato de seguridad
2 8 707 201 036 O |Elemento de aquecimento |Heating element  |Heizeinsatz Corps de chauffe |Inserto riscaldamento |Elemento de calefaccion
3 8 707 406 093 0 |Pressostato Pressure differential | Differenzdruckschalter | Pressostat Interruttore differenziale |Interruptor de presion
4 8 707 200 022 0 |Microinterruptor Microswitch Mikroschalter Microrupteur Microinterruttore Microinterruptor
5 8 707 200 023 0 |Interruptor Switch Netzschalter Interrupteur Interruttore di rete |Interruptor
6 8 707 305 006 0 |Lampada Lamp Lampe Lampe Lampadina Lampara
7 8 704 404 066 O | Terminais (423504) |Bracket (423504) |Klemmleiste (423504) |Bornier (423504) |Cablaggio (423504) |Regleta de bornes (423504)
8 8 739 722 401 O |Depésito de agua 191008D | Water Container 191008D |Wasser containe 191008D |Containe de I'eau 191008D |Contenitore dell'acqua 191008D | Envase del agua 191008D
9 8 704 401 359 0 |Conjunto de cabos |Set of cables Kabel-Set Jeu de cables Set di cavi Conjunto cables
10 | 8739722 441 0 |Limitador de temperatura |Limiter for temperature | Temperaturbegrenzer |Limiteur de température |Limitatore temperatura |Limitador de temperatura
For:
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Pos |N° de pedido Designacéo Description Bezeichnung Dénomination Descrizione Descripcién
1 8 707 206 463 0 |Termostato de seguranca | Safety thermostat |Sicherheit Thermostat | Thermostat de sireté | Termostato di sicurezza |Termostato de seguridad
2 8 707 201 036 O |Elemento de aquecimento | Heating element Heizeinsatz Corps de chauffe |Inserto riscaldamento |Elemento de calefaccion
3 8 707 406 093 0 |Pressostato Pressure differential | Differenzdruckschalter | Pressostat Interruttore differenziale |Interruptor de presion
4 8 707 200 022 0 |Microinterruptor Microswitch Mikroschalter Microrupteur Microinterruttore Microinterruptor
5 8 707 200 023 0 |Interruptor Switch Netzschalter Interrupteur Interruttore di rete |Interruptor
6 8 707 305 006 0 |Lampada Lamp Lampe Lampe Lampadina Lampara
7 8 704 404 066 0 | Terminais (423504) |Bracket (423504) |Klemmleiste (423504) |Bornier (423504) |Cablaggio (423504) |Regleta de bornes (423504)
8 8 739 722 400 O |Deposito de agua 191009E |Water container 191009E |Wasser containe 191009E |Containe de I'eau 191009E |Contenitore dell'acqua 191009E |Envase del agua 191009E
9 8 704 401 359 0 |Conjunto de cabos |Set of cables Kabel-Set Jeu de cables Set di cavi Conjunto cables
10 | 8708 504 070 0 |Regulador de caudal| Throttle bush Drosselbuchse Coussinet limiteur |Buccola di strozzagio |Limitador de flujo
1" 8 739 722 441 0 |Limitador de temperatura |Limiter for temperature | Temperaturbegrenzer |Limiteur de température |Limitatore temperatura |Limitador de temperatura
13 | 87397223820 |Chuveiro Shower head Dusche Douchette Doccia Douche
14 | 8739 722 383 0 |Bara deslizante para chuveiro | Sliding rail Wandrohr mit Schieber |Rail réglable Guida regolabile per doccia |Barra parr chuveiro deslizante
15 | 8739 722 385 0 [SUPORTE BARRA VERTICAL | Shower support Brausehalter Support de douche |Supporto doccia Support de douche
16 | 8739722 380 0 |Mangueira de chuveiro (300 mm) | Shower hose (300 mm) |Brauseschlauch (300 mm) |Tuyau de douche (300 mm) [Tubo flessibile per doccia (300 mm) | Manguera para ducha (300 mm)
16 8 739 722 381 O |Mangueira de chuveiro (1500 mm) | Shower hose (1500 mm) |Brauseschlauch (1500 mm)|Tuyau de douche (1500 mm) |Tubo flessibile per doccia (1500 mm) | Manguera para ducha (1500 mm)
For:
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Pos |N° de pedido Designacéo Description Bezeichnung Dénomination Descrizione Descripcién
1 8 707 206 463 0 |Termostato de seguranca | Safety thermostat |Sicherheit Thermostat | Thermostat de sireté | Termostato di sicurezza |Termostato de seguridad
2 8 707 201 036 O |Elemento de aquecimento |Heating element  |Heizeinsatz Corps de chauffe |Inserto riscaldamento |Elemento de calefaccion
3 8 707 406 093 0 |Pressostato Pressure differential | Differenzdruckschalter | Pressostat Interruttore differenziale |Interruptor de presion
4 8 707 200 022 0 |Microinterruptor Microswitch Mikroschalter Microrupteur Microinterruttore Microinterruptor
5 8 707 200 023 0 |Interruptor Switch Netzschalter Interrupteur Interruttore di rete |Interruptor
6 8 707 305 006 0 |Lampada Lamp Lampe Lampe Lampadina Lampara
7 8 704 404 066 0 | Terminais (423504) |Bracket (423504) |Klemmleiste (423504) |Bornier (423504) |Cablaggio (423504) |Regleta de bornes (423504)
8 8 705 406 373 QO |Depssito de agua PRD 191009 ET |Water container PRD 191009 ET |Wasser containe PRD 191009 ET |Containe de I'eau PRD 191009 ET |Contenitore dellacqua PRD 191009 ET | Envase del agua PRD 191009 ET
9 8 704 401 359 0 |Conjunto de cabos |Set of cables Kabel-Set Jeu de cables Set di cavi Conjunto cables
10 | 8708504 070 0 |Regulador de caudal | Throttle bush Drosselbuchse Coussinet limiteur |Buccola di strozzagio |Limitador de flujo
11 | 87397223920 |LCD completo Text-Display Textdisplay Visuel pour texte  |Display di testo Texto indicador
12 8 739 722 441 0 |Limitador de temperatura |Limiter for temperature | Temperaturbegrenzer |Limiteur de température |Limitatore temperatura |Limitador de temperatura
13 | 87397223820 |Chuveiro Shower head Dusche Douchette Doccia Douche
14 8 739 722 383 0 |Barra deslizante para chuveiro Sliding rail Wandrohr mit Schieber | Rail réglable Guida regolabile per doccia |Barra parr chuveiro deslizante
15 | 8739 722 3850 |SUPORTE BARRA VERTICAL |Shower support Brausehalter Support de douche |Supporto doccia Support de douche
16 | 8739722 380 0 |Mangueira de chuveiro (300 mm) | Shower hose (300 mm) |Brauseschlauch (300 mm) |Tuyau de douche (300 mm) [Tubo flessibile per doccia (300 mm) | Manguera para ducha (300 mm)
16 8739 722 381 O |Mangueira de chuveiro (1500 mm) | Shower hose (1500 mm) |Brauseschlauch (1500 mm)| Tuyau de douche (1500 mm) |Tubo flessibile per doccia (1500 mm) | Manguera para ducha (1500 mm)
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